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2 . 

VOOR EEG—RAADSZITTING- VAN 2 MEI À.S. 

en 

T i j d e n s de EEG—Raadsvergadering van 20 en 21 maart 1961 
werd na lange onderbreking opnieuw over het TurKse verzoek 
t o t a s s o c i a t i e van gedachten g e w i s s e l d . De Li d - s t a t e r ; 
t i j d e n s deze d i s c u s s i e de volgende standpunten i n : 
F r a n k r i j k : E r kunnen i n d i t stadium e i g e n l i j k i n het geüeel 

geen b e s l u i t e n worden genomen. Iedere vorm van 
a s s o c i a t i e met de Turken z a l n a m e l i j k s t u i t e n op de zeer 
s l e c h t e i n t e r n e s i t u a t i e i n T u r k i j e . 
Italië: Het Grie k s e v o o r b e e l d i s geen paradigma voor a l l e nog 

komende onderhandelingen. De Raad moet z i c h o i e * 
gebonden achten aan d i e vorm van a s s o c i a t i e , die voor 6ri«kea-
l a n d gekozen i s . 
Wederland: Aan de Turken kan n i e t worden geweigerd wat aar. 

de Grieken zo w e l w i l l e n d i s toegestaan. Er be
s t a a t n i e t zo'n hemelsbreed v e r s c h i l tussen de Griekse en 
Turkse s i t u a t i e s . 
D u i t s l a n d : De voorkeur wordt gegeven aan het Griekse schema, 

mede vanwege de evidente GATT-bezwaren tegen een 
an d e r s o o r t i g e r e g e l i n g . 
Luxemburg en België: Deze landen delen een v i s i e , welke meer 

gaat i n de r i c h t i n g van de opvattingen, 
welke door F r a n k r i j k worden gedeeld. 
C o n c l u s i e : De V o o r z i t t e r en de heer Rey van de Europese Com

m i s s i e menen de ged a c h t e n w i s s e l i n g a l s v o l g t te 
mogen samenvatten: 
B i j het co n t a c t met de Turken z a l een o v e r z i c h t worden gegeven 
van de problemen, d i e de Grie k s e a s s o c i a t i e h e e f t opgeleverd 
en d a a r b i j z a l v o o r t s aan de Turken worden verzocht hun i n 
z i c h t e n kenbaar te maken over de w e n s e l i j k h e i d van de ver
s c h i l l e n d e vormen van a s s o c i a t i e , die op grond van het EEG-
verdrag m o g e l i j k z i j n . 

Het hierboven bedoelde contact tussen de Europese Com
m i s s i e en een Turkse d e l e g a t i e h e e f t d u i d e l i j k gemaakt, dat 
de Turken i n eerst e i n s t a n t i e wilden spreken over een soo r t 
partiële douane-unie met de EEG. Deze zou van de z i j d e van 
de Turken op t a r i e f g e b i e d een afbraak volgens het ritme van 
het EEG-verdrag inhouden ten aanzien van 7 0 ^ van de Turkse 
i n v o e r u i t de EEG. Voor de overige 3 0 # zou de afbraak i n 
een v e e l langzamer tempo moeten p l a a t s vinden en bovendien 
e e r s t na 10 j a a r vanaf de i n w e r k i n g t r e d i n g moeten aanvangen. 
Op c o n t i n g e n t a i r gebied zou de o p e n s t e l l i n g van de Turkse 
markt over een lange periode van 22 j a a r moeten worden ge¬
s p r e i d . Daarentegen zou van de z i j d e van de EEG i n het b i j 
zonder een versnelde afbraak van handelsbelemmeringen moeten 
p l a a t s vinden voor die produkten, waarvoor z u l k s ook i n de 
Griekse a s s o c i a t i e i s v o o r z i e n . Ten aanzien van eventuele 
financiële hulp was weinig concreets besproken. 
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3 . Alhoewel van de z i j d e der Commissie i s gezegd, dat e« 
d e f i n i t i e f standpunt van de Commissie nog n i e t is°geformuleerd 
kan toch worden g e c o n s t a t e e r d , dat de Commissie een voorkeur 
h e e f t getoond voor een m i n i m a l i s t i s c h e o p l o s s i n g . Tijdens de 
R a a d s z i t t i n g van maart 1961 i s gebleken, dat v o o r a l D u i t s l a n d 
en Nederland v e e l e e r s t r e v e n naar een m a x i m a l i s t i s c h e oplos
s i n g , hetgeen i n d i t g e v a l w i l zeggen, dat T u r k i j e i n peen 
geval g u n s t i g e r kan worden behandeld dan Griekenland. Tfc 
moge ü i n overweging geven om t i j d e n s de a.s. R a a d s z i t t i n g aan 
het oude Nederlandse standpunt v a s t te houden en er naar te 
s t r e v e n , dat aan de Commissie de opdracht wordt gegeve" <*a 

•^Turken d u i d e l i j k te maken, dat^de Gemeenschap voor 
^ri n i e t nog meer v e r p l i c h t i n g e n s t o p z i c h kan nemen dan 

i n 

S v r r "de Grieken z a l doen. Mocht van Turkse z i j d e 
d r u k k e l i j k e s t e l l i n g n a m e n e g a t i e f worden gereageerd, dan 
de vraag nader te onderzoeken of op andere w i j z e aan de 
verlangens zou kunnen v/orden tegemoet gekomen. Aan de d< 
Commissie voorgestane o p l o s s i n g - t.w. een a s s o c i a t i e - a k ] 

o l d o e t aan de c r i t e r i a van a r t i k e l 2 3 8 EEG. Bovendien moei 
worden b e t w i j f e l d of een a s s o c i a t i e - a k k o o r d van een zodanig 
ksrrakter wel i n het GATT acce p t e e r b a a r z a l z i j n . Derhalve 
'.vare te onderzoeken of m o g e l i j k e r w i j z e de vorm van een handel5 -
a v i f f ^ r . f l . z o a l s bedoeld i n a r t i k e l I I 3 EEG, n i e t een veeT" akkoord 

; e re aanpak z o u wezen 

4 . T e n s l o t t e moge nog onder Uw aandacht worden gebracht het 
punt van de verdere procedure. De gang van zaken b i j de onder 
handelingen met G r i e k e n l a n d h e e f t overtuigend aangetoond, dat 
b i j eventuele verdere onderhandelingen een nauwere b i n d i n g 
tussen het onderhandelende orgaan van de Gemeenschap - de 
Europese Commissie - en de Raad t o t stand d i e n t te komen. 
H i e r v o o r l a t e n z i c h v e r s c h i l l e n d e o p l o s s i n g e n denken: 
a. Aan de onderhandelingen zou kunnen worden deelgenomen door 

een l i d van het S e c r e t a r i a a t , dat met name b e l a s t zou z i j n 
om de L i d - s t a t e n zo spoedig en v o l l e d i g m o gelijk omtrent de 
gang van zaken te informeren (deze o p l o s s i n g v e r t o l k t het 
Duitse i n z i c h t ) ; 

b. Gedacht zou kunnen worden aan een werkwijze, zoals ook b i j 
de GATT-onderhandelingen i n Genève wordt gevolgd. Deze pro
cedure bestaat h i e r i n , dat b i j de onderhandelingen tussen 
de Commissie en de overige^GATT-leden de plaatsvervangers 
van de leden van h e t Comité Spécial ex a r t i k e l 111 EEG a l s 
waarnemers aanwezig z i j n . Deze o p l o s s i n g heeft het grote 
v o o r d e e l , dat de Commissie het onderhandelende orgaan 
b l i j f t , t e r w i j l daarentegen de L i d - s t a t e n z e l f ook - z i j 
het a l s waarnemers - d i r e c t b i j de onderhandelingen be
trokken z i j n (deze v i s i e i s v e r t o l k t door F r a n k r i j k en 
Nederland). 
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